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                           2019 р.

Закон УкраЇни

Про внесення змін до деяких законодавчих актів України 
щодо вдосконалення корпоративного управління юридичних осіб, 
акціонером (засновником, учасником) яких є держава 

_____________________________________________________________
Верховна Рада України п о с т а н о в л я є:

І. Внести зміни до таких законодавчих актів України:

1. У Господарському кодексі України (Відомості Верховної Ради України,  2003 р., № 18, ст. 144):

1) частину третю статті 65 доповнити реченням такого змісту: «Керівник підприємства та члени наглядової ради повинні діяти добросовісно і розумно в інтересах підприємства.».

2) у статті 75: 
у частині другій:

абзаци другий–четвертий виключити;

після абзацу першого доповнити абзацами такого змісту:
«Фінансовий план державного комерційного підприємства підлягає затвердженню органом, до сфери управління якого воно належить, до 1 вересня року, що передує плановому, якщо інше не передбачено законом.
Фінансові плани державних комерційних підприємств в яких створено наглядову раду підлягають затвердженню наглядовою радою таких підприємств у випадку, коли відповідні повноваження згідно із законом та/або статутом належать до компетенції наглядової ради.».

У зв’язку з цим абзаци п’ятий та шостий вважати відповідно абзацами 
четвертим – п’ятим;
у першому реченні абзацу четверного слова «Підприємства електроенергетики» замінити словами «Державні комерційні підприємства електроенергетики»;
у другому реченні абзацу четвертого слова «таких підприємств» замінити словами «таких державних комерційних підприємств»;

друге речення частини п’ятої доповнити словами «та/або статутом такого підприємства»;

частину сьому доповнити словами «, якщо інше не встановлено законом та/або статутом»;

у частині дванадцятій слово «ревізії» замінити словом «перевірки»;
3) у статті 89:
у частині третій:
абзац перший  викласти в такій редакції: 
«Господарське товариство, у статутному капіталі якого більше 50 відсотків акцій (часток) належить державі зобов’язане на кожний наступний рік складати і виконувати річний фінансовий план, який підлягає затвердженню органом товариства, визначеним статутом, до 1 вересня року, що передує плановому, якщо інший термін не передбачено законом.».
після абзацу першого  доповнити абзацами такого змісту:

«Фінансові плани господарських товариств, у статутному капіталі яких державі належить 50 та більше відсотків акцій (часток) та в яких створено наглядову раду підлягають затвердженню наглядовою радою таких господарських товариств. 

Господарське товариство, у статутному капіталі якого більше 50 відсотків акцій (часток) належить державі, яке відповідно до закону зобов'язане складати та подавати консолідовану фінансову звітність, на кожний наступний рік складає і виконує консолідований фінансовий план, який включає показники дочірніх підприємств та господарських товариств, що входять до його консолідованої фінансової звітності, а також показники юридичних осіб, частка такого господарського товариства у статутному капіталі яких становить більше 50 відсотків. Такий консолідований фінансовий план підлягає затвердженню органом товариства, визначеним статутом, до 31 грудня року, що передує плановому, якщо інший термін не передбачено законом.».
У зв’язку з цим абзаци другий–третій вважати відповідно абзацами 
четвертим – п’ятим;
4) в абзаці першому частини другої статті 90 слова «ревізійною комісією (ревізором)» замінити словами «підрозділом внутрішнього аудиту (внутрішнім аудитором)»;

5) у першому реченні частини першої статті 141 слова «державних підприємств» замінити словами «державних унітарних підприємств», а слово «паї» виключити»;

6) частину другу статті 388 виключити.
2. У Цивільному кодексі України (Відомості Верховної Ради України, 2003 р., № 40, ст. 356):
1) частину першу статті 98 доповнити словами «, якщо інше не встановлено законом.»;
2) абзац перший частини третьої статті 167 викласти в такій редакції: 
«Держава може створювати юридичні особи приватного права (підприємницькі товариства тощо), перетворювати юридичні особи публічного права в юридичні особи приватного права, у порядку встановленому Кабінетом Міністрів України, брати участь в їх діяльності на загальних підставах, якщо інше не встановлено законом.».
3. У Законі України «Про управління об’єктами державної власності» (Відомості Верховної Ради України, 2006 p., № 46, ст. 456 із наступними змінами;):1) статтю 4 доповнити новою частиною третьою такого змісту: 
«Суб’єкти управління об’єктами державної власності здійснюють свої повноваження відповідно до закону, основних засад здійснення державної власності та статуту.»;
2) у частині другій статті 5:

пункт 6 доповнити словами «, крім випадків, коли відповідні повноваження згідно із законом та/або статутом належать до компетенції наглядової ради»;
доповнити частину пунктом 174 такого змісту:

«174) визначає та затверджує основні засади здійснення державної власності, які, зокрема, визначають підстави державної форми власності, згідно з якими держава володіє корпоративними правами держави та цілі державної політики, які потрібно досягти державним підприємствам та господарським товариствам, в яких є корпоративні права держави. Основні засади державної власності  оприлюднюються  у спосіб, встановлений законодавством та підлягають аналізу і перегляду на щорічній основі;».
у пункті 18:

підпункт «г» доповнити словами «, крім випадків, коли повноваження щодо призначення та звільнення з посад керівників зазначених суб’єктів господарювання згідно із законом та/або статутом належать до компетенції наглядової ради;»;

підпункти «і» л» та «ц» виключити; 
у підпункті «х» слова «визначення порядку та правил страхування відповідальності, оплати послуг» виключити;

пункт 181 доповнити абзацом такого змісту:

«оцінювання фіскальних ризиків, пов’язаних з діяльністю суб’єктів господарювання державного сектору економіки»;

пункт 20 виключити;

доповнити частину пунктом 221 такого змісту:

«221) затверджує типові статути державних унітарних підприємств»;
3) абзац п’ятий пункту 4 статті 52 виключити;
у частині першій статті 6:
4) пункт 5 доповнити словами «крім випадків, коли відповідні повноваження згідно із законом та/або їх статутами належать до компетенції наглядової ради»;

доповнити частину пунктами 51 та 52 такого змісту:

«51) визначають та затверджують очікувані показники роботи наглядових рад державних унітарних підприємств та господарських товариств, у статутному капіталі яких більше 50 відсотків акцій (часток) належать державі, управління корпоративними правами та здійснюють контроль за їх виконанням;
52) визначають та затверджують за участю наглядових рад чіткі цілі діяльності та очікувані результати здійснення господарської діяльності державних унітарних підприємств та господарських товариств, у статутному капіталі яких більше 50 відсотків акцій (часток) належать державі, управління корпоративними правами яких вони здійснюють.»;
пункт 6 доповнити словами «, крім випадків, коли відповідні повноваження згідно із законом та/або статутом належать до компетенції наглядової ради;»;
перше речення пункту 8 доповнити словами «, крім випадків, коли відповідні повноваження згідно із законом та/або  статутом належать до компетенції наглядової ради»;
пункт 20 виключити;

пункт 21 доповнити словами «, крім випадків, коли повноваження по призначенню та звільненню таких керівників згідно із законом та/або статутом належать до компетенції наглядової ради;»;

доповнити частину пунктом 371 такого змісту:

«371) здійснюють оцінювання фіскальних ризиків суб’єктів господарювання державного сектору економіки, що належать до сфери їх управління, відповідно до методики, затвердженої Кабінетом Міністрів України;».

5) у частині першій статті 7:
підпункт »ї» пункту 1 виключити; 

підпункт «ї» пункту 3 доповнити словами «крім випадків, коли відповідні повноваження згідно із законом та/або  статутом належать до компетенції наглядової ради»;
6) у частині першій статті 9:
пункт 1-1 доповнити словами «,у тому числі коли повноваження по призначенню та звільненню таких керівників згідно із законом та/або  статутом належать до компетенції наглядової ради;»;

пункт 2 доповнити словами «, крім випадків, коли відповідні повноваження щодо затвердження річних фінансових та інвестиційних планів згідно із законом та/або статутом належать до компетенції наглядової ради;»;

пункт 3 доповнити словами «, крім випадків, коли відповідні повноваження згідно із законом та/або їх статутами належать до компетенції наглядової ради;»;

7) у статті 11:
абзац другий частини першої виключити;

абзац четвертий частини п’ятої викласти в такій редакції: 
«Господарські товариства, у статутному капіталі яких є корпоративні права держави,  приймають рішення про відрахування частини чистого прибутку на виплату дивідендів у розмірі затвердженого Кабінетом Міністрів України базового нормативу відрахування частки прибутку, що спрямовується на виплату дивідендів, пропорційно розміру державної частки (акцій) у статутних капіталах господарських товариств за результатами фінансово-господарської діяльності товариства у році, що передує звітному.»;
абзац п’ятий частини п’ятої доповнити новим реченням такого змісту:   

«Зазначені вимоги щодо терміну сплати дивідендів не застосовуються у випадках, передбачених абзацом шостим цієї частини.»;

абзац шостий частини п’ятої викласти в такій редакції:

«Господарські товариства, у статутному капіталі яких є корпоративні права держави, які зобов’язані складати та подавати консолідовану фінансову звітність відповідно до закону, за рішенням загальних зборів, що має бути ухвалене не пізніше 30 червня року, що настає за звітним, здійснюють розподіл консолідованого прибутку за результатами консолідованої річної фінансової звітності, підтвердженої незалежним аудитором, відповідно до визначеного Кабінетом Міністрів України базового нормативу відрахування частки прибутку, що спрямовується на виплату дивідендів, пропорційно розміру державної частки (акцій) у статутних капіталах господарських товариств. У цьому разі виплата дивідендів до державного бюджету здійснюється не пізніше 30 липня року, що настає за звітним безпосередньо зазначеним господарськими товариствами (материнськими компаніями), з урахуванням показників дочірніх підприємств та господарських товариств, які входять до консолідованої фінансової звітності господарського товариства (материнської компанії), у статутному капіталі якого є корпоративні права держави. 

За окремим рішенням Кабінету Міністрів України сплата до державного бюджету дивідендів господарськими товариствами (материнськими компаніями), 
єдиним акціонером (учасником) яких є держава, може бути розділена на транші з визначенням дати сплати кожного траншу, при цьому останній транш та вся сума дивідендів, нарахована на державну частку, мають бути сплачені не пізніше 31 грудня року, що настає за звітним. Дочірні підприємства та господарські товариства, акціонером (учасником) яких є господарське товариство (материнська компанія), у статутному капіталі якого є корпоративні права держави, і які включені до консолідованої фінансової звітності такого господарського товариства здійснюють розподіл прибутку за рішенням їх вищого органу та, у разі прийняття рішення про відрахування частини прибутку на виплату дивідендів, сплачують дивіденди безпосередньо господарському товариству (материнській компанії), у статутному капіталі якого є корпоративні права держави.»;

абзац восьмий частини п’ятої викласти в такій редакції:

«Господарські товариства, у статутному капіталі яких є корпоративні права держави, які не прийняли рішення про нарахування дивідендів сплачують до державного бюджету частину чистого прибутку у розмірі, визначеному за базовими нормативами відрахування частки прибутку, що спрямовується на виплату дивідендів,  встановлених на відповідний рік, пропорційно розміру державної частки (акцій) у їх статутних капіталах, до 1 липня року, що настає за звітним. На суму таких коштів, несвоєчасно сплачених до державного бюджету, органами доходів і зборів нараховується пеня у порядку, визначеному абзацом сьомим цієї частини, яка сплачується до загального фонду Державного бюджету України.»;  
абзац восьмий частини п’ятої доповнити абзацом такого змісту:

«Господарські товариства, у статутному капіталі яких є корпоративні права держави, що зобов’язані складати та подавати консолідовану фінансову звітність відповідно до закону, які не прийняли рішення про нарахування дивідендів 
до 30 червня року, що настає за звітним, сплачують до державного бюджету частину чистого прибутку на підставі даних консолідованої фінансової звітності у розмірі, визначеному за базовими нормативами відрахування частки прибутку, що спрямовується на виплату дивідендів,  установлених на відповідний рік, до 30 липня року, що настає за звітним. 
На суму таких коштів, несвоєчасно сплачених до державного бюджету, органами доходів і зборів нараховується пеня у порядку, визначеному абзацом сьомим цієї частини, яка сплачується до загального фонду Державного бюджету України.».
У зв’язку з цим абзац дев'ятий вважати абзацом десятим;
абзац десятий частини п’ятої виключити;
частину дев’яту викласти в такій редакції:
«9. Майно, яке перебуває на балансах державних підприємств, установ, організацій, що не підлягають приватизації, та яке не входить до складу єдиних майнових комплексів, що забезпечують основні види діяльності таких підприємств або більше трьох років не використовуються у виробничій діяльності і подальше їх використання не планується може бути відчужено.

Господарські товариства єдиним акціонером (учасником) якого є держава, а також їх дочірні підприємства та господарські товариства, більше 50 відсотків акцій (часток) яких належать господарському товариству (материнській компанії), єдиним акціонером (учасником) якого є держава, розпоряджаються державним майном, що обліковується у них на балансі, із дотриманням вимог законодавства.

Усе майно, внесене до статутного капіталу господарського товариства, у статутному капіталі якого є корпоративні права держави, а також майно його дочірніх підприємств або господарського товариства більше 50 відсотків акцій (часток) якого належать господарському товариству (материнській компанії), єдиним акціонером (учасником) якого є держава, або набуте зазначеними господарськими товариствами або дочірніми підприємствами в процесі їх господарської діяльності, є власністю таких господарських товариств або дочірніх підприємств відповідно. 

Відчуження або обтяження, у тому числі застава, іпотека, оренда, лізинг або будь-яке інше обтяження нерухомого майна, що є власністю господарського товариства, у статутному капіталі якого є корпоративні права держави, здійснюється в порядку та з урахуванням обмежень, установлених його статутом та законодавством. 

Господарські товариства, у статутному капіталі яких є корпоративні права держави та які є засновниками (учасниками, акціонерами) інших юридичних осіб, реалізують свої права засновника, учасника або акціонера таких юридичних осіб самостійно через органи управління таких юридичних осіб згідно із вимогами закону та статуту. Зазначені  господарські товариства є повноправними засновниками (учасниками, акціонерами) інших юридичних осіб, пакети акцій або корпоративні права яких передані до їх статутного капіталу або набуті ними в інший спосіб.»;
частину одинадцяту виключити;
у частині п’ятнадцятій слова «У засіданні наглядової ради господарської організації» замінити словами «За запрошенням наглядової ради у засіданні наглядової ради господарської організації», та після слів «корпоративні права держави» доповнити словами «державного унітарного підприємства, з питань, що мають або можуть мати вплив на трудові відносини, права та обов’язки трудового колективу»;
8) у статті 11-2:
частину першу доповнити абзацами такого змісту:
«Загальні збори господарського товариства, у статутному капіталі якого більше 50 відсотків акцій (часток)  належать державі, можуть вирішувати будь-які питання діяльності товариства, крім питань, вирішення яких згідно із законом або статутом належать до виключної компетенції наглядової ради або виконавчого органу, за умови, якщо у товаристві cтворено наглядову раду відповідно до вимог цього закону.
Наглядова рада має право включити до порядку денного загальних зборів будь-яке питання, що віднесено до її виключної компетенції законом або статутом, для його вирішення загальними зборами.»;
частину четверту викласти в такій редакції:
«4. Керівникам державних унітарних підприємств та членам колегіального виконавчого органу (особі, яка здійснює повноваження одноосібного виконавчого органу) господарських товариств, у статутному капіталі яких більше 50 відсотків акцій (часток) належать державі, забороняється суміщати таку діяльність з будь-якою підприємницькою чи іншою оплачуваною діяльністю, крім отримання авторської винагороди, наукової та викладацької діяльності та/або випадків схвалення такої діяльності наглядовою радою такого державного унітарного підприємства або господарського товариства, керівником чи членом виконавчого органу якого є відповідна особа, а в разі відсутності наглядової ради - відповідним суб'єктом управління об'єктами державної власності (для державного унітарного підприємства) чи загальними зборами товариства (для господарського товариства.»;
частину п’яту доповнити абзацом такого змісту:
«Кожен член наглядової ради державного унітарного підприємства або господарського товариства у статутному капіталі якого більше 50 відсотків акцій (часток) належать державі під час виконання своїх обов’язків діє самостійно, добросовісно і розумно в інтересах такого державного унітарного підприємства або господарського товариства у статутному капіталі якого більше 50 відсотків акцій (часток) належать державі.»;
9) після абзацу першого частини другої статті 113 доповнити новим абзацом такого змісту:

«Додаткові вимоги до незалежного члена наглядової ради державного унітарного підприємства та господарського товариства, у статутному капіталі якого більше 50 відсотків акцій (часток) належать державі, можуть бути визначені у статуті та/або положенні про наглядову раду такого державного унітарного підприємства або господарського товариства.».
У зв’язку з цим абзац другий вважати абзацом третім;
10) у статті 14:
у частині першій:

у першому реченні після слів «підприємств та» доповнити словами «членам колегіального виконавчого органу (особі, яка здійснює повноваження одноосібного виконавчого органу»;

у другому реченні  слова «Кабінетом Міністрів України» замінити словами «наглядовою радою або уповноваженим органом управління у разі, якщо наглядову раду не утворено.»;

у частині третій слова «завдані товариству» замінити словами «завдані господарському товариству, підприємству», а слова «у порядку та випадках, визначених Кабінетом Міністрів України» виключити;

11) частину другу статті 16 виключити;
4. Друге речення частини першої статті 24 Закону України «Про Кабінет Міністрів України» (Відомості Верховної Ради України, 2014 р., № 13, ст. 222)  викласти в такій редакції:
«Кабінет Міністрів України затверджує положення та статути державних господарських об'єднань, підприємств, установ та організацій, розмір асигнувань на їх утримання і граничну чисельність працівників, призначає на посаду та звільняє з посади їх керівників і заступників керівників та членів колегіальних виконавчих органів (крім випадків, коли згідно із законом та/або статутом зазначених суб’єктів повноваження щодо призначення на посаду та звільнення з посади керівників,  заступників керівників та членів колегіальних виконавчих органів і визначення граничної чисельності працівників належать до компетенції наглядової ради), застосовує до них заходи дисциплінарної відповідальності (крім випадків, коли згідно із законом та/або статутом відповідні повноваження щодо застосування дисциплінарної відповідальності належать до компетенції наглядової ради).».
5. У Законі України «Про оплату праці» (Відомості Верховної Ради України, 1995 р., № 17, ст. 121):
1) у частині першій статті 8 слова «керівників підприємств, заснованих на державній, комунальній власності» виключити;
2)  в абзаці другому частини першої статті 131 слова «керівників підприємств, заснованих на державній, комунальній власності» виключити;
II. Прикінцеві положення

1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування.

2. Статути і внутрішні положення державних і комунальних унітарних підприємств, господарських товариств, у статутному капіталі яких більше 50 відсотків акцій (часток) належать державі чи територіальній громаді, утворених до набрання чинності цим Законом, підлягають приведенню у відповідність із цим Законом не пізніш як протягом трьох місяців з дня набрання чинності цим Законом.
3. Законодавчі та інші нормативно-правові акти, прийняті до набрання чинності цим Законом, застосовуються в частині, що не суперечить цьому Закону.

4. Кабінету Міністрів України у тримісячний строк з дня набрання чинності цим Законом:
прийняти нормативно-правові акти, необхідні для реалізації цього Закону;

привести власні нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;

забезпечити перегляд та приведення міністерствами та іншими центральними органами виконавчої влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим Законом.

Голова 
Верховної Ради України                                                                  Д. О. Разумков
